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[All translations adapted from Halakhah.com]

Our Rabbis taught: The poor, the rich, and the wicked [nofe: the Soncino translates sensual, while noting
1in a footnote that the original means wicked) come to judgment.

They say to the poor: Why have you not occupied yourself with Torah? If he says: [ was poor and worried
about my sustenance, they would say to him: Were you poorer than Hillel? It was reported about Hillel the
Elder that every day he used to work and earn one tropaik, half of which he would give to the guard at the
Study Hall, the other half being spent for his food and for that of his family. One day he found nothing to
earn and the guard at the Study Hall would not permit him to enter. He climbed up and sat upon the
window, to hear the words of the living God from the mouth of Shemayah and Avtalion — They say, that
day was the eve of Sabbath in the winter solstice and snow fell down upon him from heaven. When the
dawn rose, Shemayah said to Avtalion: Brother Avtalion, on every day this house is light and to-day it is
dark, is it perhaps a cloudy day? They looked up and saw the figure of a man in the window. They went up
and found him covered by three cubits of snow. They removed him, bathed and anointed him and placed
him opposite the fire and they said: This man deserves that the Sabbath be profaned on his behalf.

To the rich man they said: Why have you not occupied yourself with the Torah? If he said: I was rich and
occupied with my possessions, they would say to him: Were you perchance richer than R. Eleazar? It was
reported about R. Eleazar b. Harsom that his father left him a thousand cities on the continent and over
against that one thousand boats on the sea. Every day he would take a sack of flour on his shoulder and go
from city to city and from province to province to study the Torah. One day his servants found him and
seized him for public service. He said to them: I beg of you, let me go to study the Torah. They said: By
the life of R. Eleazar b. Harsom, we shall not let you go. [He gave them much money so that they let him
go]. He had never seen them, for he was sitting all day and night, occupying himself with the Torah.

To the wicked person they would say: Why have you not occupied yourself with the Torah? If he said: I
was beautiful and upset by sensual passion, they would say to him: Were you perchance more beautiful
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than Joseph? It was told of Joseph the virtuous that the wife of Potiphar every day endeavoured to entice
him with words — The garments she put on for him in the morning, she did not wear in the evening, those
she had put on in the evening, she did not wear in the morning. She said to him: Yield to me! He said: No.
She said: I shall have you imprisoned. He said: The Lord releases the bound. She said: I shall bend thy
proud stature. He replied: The Lord raises those who are bowed down. She said: I shall blind your eyes.
He replied: The Lord opens the eyes of the blind. She offered him a thousand talents of silver to make him
yield to her, to lie with her, to be near her, but he would not listen to her; not to ‘lie with her’ in this world,
not ‘to be with her’ in the world to come.

Thus [the example of] Hillel condemns the poor, [the example of] R. Eleazar b. Harsom condemns the rich,
and Joseph the virtuous condemns the wicked.
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He was called by his name because of the story with “Yosef the Righteous One.” The Holy One Blessed
be He said “Yosef elistned to me when I commanded him concerning promiscuity, and he did not listen to
his master who enticed him

e Yalkut Shimoni VaYeshev 145 combines these two, and adds the line Yosef HaTzadik into the
first story.
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Our Rabbis taught: ve-sam-tem [reads] sam tam [a perfect remedy]. This may be compared to a man who
struck his son a strong blow, and then put a plaster on his wound, saying to him, ‘My son! As long as this
plaster is on your wound you can eat and drink at will, and bathe in hot or cold water, without fear. But if
you remove it, it will break out into sores.” Even so did the Holy One, blessed be He, speak to Israel: ‘My
children! I created the Evil Desire, but I [also] created the Torah, as its antidote; if you occupy yourselves
with the Torah, you will not be delivered into his hand, for it is said: If you do well, shall you not be
exalted? But if you do not occupy yourselves with the Torah, ye shall be delivered into his hand, for it is
written, sin crouches at the door. Moreover, he is altogether preoccupied with thee [to make thee sin], for it
is said, and unto thee shall be his desire. Yet if thou wilt, thou canst rule over him, for it is said, and thou
shalt rule over him.
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[Following story from above...] And do not be surprised by Yosef the Righteous One, for R. Tzadok was a
great one in the generation, and when he was captured and sent to Rome, they took him to a certain noble
woman and she sent him a beautiful maidservant. When he saw her, he looked at the wall so he would not
see her and sat and studied all night. In the morning she went to be received by her master. She said “it is
like death that you gave me to this man.” She called to him and said “why didn’t you do with this woman
what men do?” He said to her “and what should [ do? I am from the high priests, from a great family and |
said ‘maybe I will be with her and increase mamzerim among the Jewish people.”” When she heard this,
she sent him off with great honor.

*Think about Yosef’s life — he was rich (viceroy), poor (prisoner/slave), in addition to what we saw above.



